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Előtizetési dijak: 

egész ávr 4 frt, fél évre 
A lap szellemi részét illető 2ire; jeörségi jegyzőknek 
levelek a srerkesrtéséghez, és tanitó ertz évre 

pénz küldemények és hir- ngan írdetásnk dija : 
detések a kiadóhívatalhor Háromszor hasábozott gar- : 

i 5 mond sorért b kr 
cimezendők. minden beiktatásért M 30 kr. 

Mivatalos hindetések díja: 
Kéziratok nem adatnak 

Egyezeri közlésért tekintet " 
' ark ke mélkül ázáveg kogye , 
vigsza. ára, bélyegdijjal, nyugta- 

Böezlat, kmisei TARSADALMI HETILAP. 
tsaorenknt s0 er. 

Bérmentetlem levelek osak többezőri hérdetésnél ke 
ismert kéztől fegadtatsak el. eények n ak. e e e .. . Megjelenik minden ecsütörtökön. 

— 

A Á ségre hajló, vagy már is benne sinylő tudjon. E mellett szélesebb látókört kitörülni a hadseregből s ugy egy- sorozás. ség 31ó, : . ét ifju állt a sorompó előtt, a ki a ka- nyert, az analfabétát még a betüre szerüen penzióba küldeni. Egy-k t év- A virágos ifjukornak első nagy tonának való fáradalmak alatt bizto- is ráfogják, mezei munkában, vagy tized azonban teljesen átfogja alaki- próbatétele a katonasorozás.. 
Több, mint a szellemi natura, több 

mint az egyetemi diploma, mert nem 
képesit ugyan egyetemi polgárságra s 
nem képesit tudományok gyakorlására, 
de képesit az életre, küzdelemre, azt 
mondja meg, hogy a test elég erős, 
energikus fejlődésü-e arra, hogy meg- 
irjon nem közönséges fáradalmakat 

nem mindennapi küzdelmeket is. 
Okulárés doktor, vizsgálódó szemü 

óbester, ráncolt homloku hivatalnok- 
ember elé áll a legény..Mert le- 
gény ott minden ember, akár fehér a 
bőre, akár kipörkölte barnapirosra a 
szabad napsugár. Jól kihuzza magát, 
mert érzi, hogy most a fölött itél a 
tanács, hogy elég embernyi ember-e 
már, hogy fölér-e kortársainak átla- 
gos embermértékéig. 

S bármi rémképeket is fest az em- 
berek elé a tulzás a katonai szolgá- 
lat szigoráról, bármennyi szomoru ese- 
tet is hall az ifju a kaszárnyaudvarok 
kegyetlenségeiről, – büszkén dobban 
meg a szive, mikor a tanács kimondja 
róla, hogy ez az ifju megüti a ka- 
tonamértéket, ember a talpán - be- 
vesszük a király katonái közé. S bár- 
mily kecsegtető is az ifjura nézve, 
ha tudja, hogy nem kell ott hagynia 
övéi körét, kenyérkereső pályáját: bi- 
zony-bizony mégis csak elfogja a szo- 
moruság, ha megmérik a mellét, meg- 
tapogatják a karjait s azt mondják, 
ogy menjen szépen haza, vigyázzon 

smagára .. 

Olyan diagnózis-féle ez, mely tiz 

) 

san elpusztulna.. 
A szülők, akik aggódva félnek a 

katonasorozástól, ugyan melyiket óhajt- 
ják a kettő közülő Aki céltudatosan 
erős ifjakat akar nevelni, aki azt 
óhajtja, hogy fiában folytatása legyen 
a saját nemzedékének: az bizonyára 
már első gyermekségétől kezdve azon 
lesz, hogy katonasorra képesnek ne- 
velje a fiát, mert az ellenkező szándék 
bünös nemcsak a gyermekkel és a 
hazával, hanem a társadalommal szem- 
ben is, és nagyon hamar megbosszulja 
magát, a nevelő szülék legnagyobb 
fájdalmára. 

Nagyjában pedig nincs is igazuk 
azoknak, akik valami rettenetes meg- 
próbáltatásnak mondják a katonasort. 
Hiszen évente ezren és ezren állják ki, 
szinte kivétel nélkül a le 
ségben! Igaz, hogy a hibásan négy 
fal között nevelt, széltől is óvott em- 
ber sulyosabban érzi a kényelmetlen- 
ségeket, amig megtudja szokni az erős 
munkát; de egészében az intelligens 
emberen is többet segit a katonaszol- 
gálat, mint amennyit neki árthat. Az 
iskola padjai amugy is gyilkossai a 
fiatal szervezetnek, s egy ilyen rosszul 
szoktatott, kevéssé gyakorolt testnek 
valóságos rekreáció a katonaszolgálat, 
mely megnyujtja a testet, állást, for- 
mát ad az izmoknak, szabályossá képzi 
a mozdulatokat és erélyessé, biztossá 
a föllépést. 

És a nép fiára is áldásos az, amit 
a kaszárnyában elsajátit. Megtanul 
föltétlenül engedelmeskedni, s ez tud- 

gjobb egész- : 

iparban elcsontosodott izomrendszere 
megtanul engedelmeskedni a szükség- 
nek, az ösztönnek, felfogása élénkül, 
s megnövekszik a lelki ereje és ön- 
érzete is, a melynek fejlesztésére — 
egy-egy brutális káplár kivételével — 
a katonaságnál különös figyelmet for- 
ditanak. 

Nincs tehát igazuk azoknak, akik 
rémüldöznek a kaszárnyától már mint 

ilyentől. 

De ha nagyban és egészben az el- 
hangzó panaszokat még sem mellőz- 
hetjük, azt éppen a köz érdekében, a 
katonaság presztizse érdekében tesz- 
szük. A hadseregnek erős érdeke az, 
hogy az ifjuság önként keresse a ka- 
tonaéletet, s ne vitesse magát oda 
ugy, mint a vágóhidra, keserüen, el- 
szánva minden szenvedésre készen, 
mintha ellenségnek szolgáltatná ki 
magát hosszu időre fogoly gyanánt s 

az kényszermunkát végeztetne vele. 
A hadseregben sok mindennek, 
ami ma nincs meg, kellene történnie 
humanitánius irányban. A tisztikarnak, 
sajnos, vannak csaknem minden ez- 
rednél kinövései, a melyek lehetet- 
lenné teszik a kellemesebb helyzetet; 
egyes despoták még ma is elég kor- 
látoltak s ugy fogják fel a feladatu- 
kat, hogy a kaszárnya egy középkori 
kinzókamra, melyre világéletében vissza 
kell emlékeznie annak, aki egyszer 
beléje került. 

El kell azonban ismernünk, hogy 
e tekintetben a helyzetaz utóbbi idő- 
ben tetemesen javult. 

rani a katonatisztikar szellemét nál- 
lunk is, mint az egész világon, mert 
a századvég ifjusága a humanitás le- 
vegőjét szivta teli tüdővel, s már a 
mostani hadnagyi kar sokkal, de sok- 
kal figyelemreméltóbb e tekintetben, 
mint a 60-as években nevelt tiszti- 
gárda. 

Az uj jelszó az lesz, hogy humá- 
nus szigorral kell bánni a le- 

génységgel s nem brutális szigorral. 
Erre fogja kényszeriteni a had- 

seregeket a kor szelleme, mert egy 
brutális erőszakkal összetartott szer- 
vezethez hamarabban hozzáférkőznek 
a gombamódra szaporodó szocialista 
és más forradalmi irányzatok. 

Azt pedig már a hadsereg tiszti- 
kara tudhatja, hogy minél brutáli- 
sabb valahol a zsarnokság, annál job- 
ban van kitéve a szétrobbantásnak, s 
minél erőszakosabb rendszabályokkal 
nyomják el az elégedetlenséget, annál 
borzasztóbb, amikor kitörhet . 

Ezek a reflexiók fordulnak meg 
elménkben, látván az uj gárdát fel- 
vonulni a sorozó bizottságok elé az 
egész országban. Nálunk kétszeresen 
nehéz e tekintetben a helyzet, mert 
mig egyrészt nines nemzeti hadsere- 
günk, s ifjuságunk ugy érzi, hogy a 
közös hadseregben a véradó lerovásá- 
nak kötelezettsége nincs méltányolva : 
addig a magyar fiunak aránytalanul 
nehezebb is a helyzete a hadsereg né- 
met vezénynyelve miatt. 

De a magyar ifjuság nem ódalog eset közül kilencben biztosra meg- valevőleg alapja annak, hogy később A régi időben fennmaradt tisztí el még se a katonasor elől. . . mondja, hogy testi nyomorék, beteg- esetleg tekintélylyel parancsolni is anyagot sajnos, nem lehet egyszerre Vigan áll a bizottság elé, mert ————3 

e m- t- 

Ikertje volt és mégis kocsiderék számra kőrösi tanár voltál, a ki minekutánna 

............. 
..-- 

! ,Willágy-konlyi 

Mizámadászor. 
Ugy találták az utcafélen, 
Megfagyott, avagy meghalt éhen. 

Találgatják sokan, sokáig : 
ajjon, hogy juthatott odáig? 

Magasból hullot-é a sárba, 
Vagy mindig csak a sarat járta ? 

A mivel birt, azt vesztette el, 
Vagy nem is birt soha semmivel? 

Az élettel bohón csak játszott, 
Halomra tépett sok virágot. 

Vagy nem is nyilt utjába' rózsa, 
Mert mindig csak a rögött rótta? 

Mi kinecse volt ag nagy világon, 
Vagyon, hirnév, vagy csak egy - álom? 

Hagyjátok el, ne kérdezzétek, 
Egy sirt, tudom, ásnak szegénynek. 

Másnak is, a mikor leszámol 
Csak ennyi jut a nagy világból. 

G. Diészeghy Mór. 

családi suszterem az én buta voltom oka. 

Pártoljuk az irodalmat. 
A készülő ,Tanügyi karcolatokból. 

Irta: Verner László. 

Verner László már évek óta munka- 
társa lapunknak. Lehetetlen, hogy kolle- 
giális készséggel a legmelegebben ne 
ajánljuk az ő most két kötetben megje- 
lenő Tanügyi karcolatait, melyekről Ko- 
mócsy előszavában ezeket irta: Jobb sze- 
rettem volna ezeket a vig tanügyi képe- 
ket én megirni és az előszó irás dicsősé- 
gét a szerzőnek átengedni. Verner kolle- 
gánk Békés-Csabán lapszerkesztő, két kö- 
tetes müve I frt 60 krért nála megren- 
delhető. Az alábbi mutatvány tájékoz- 
tatni fogja az olvasót milyen zsánerü, 
nemecsak tanitókat érdeklő dolg 
olvashat a két kötetben : 

A nevem Levendula Tamás. Továbbá: 
tanitó vagyok Alsó-Nyomoron. Tulajdon- 
képpen becsvágyó ember lennék, de a 

ozatokat 

? 

A mi kis pénzt rendesen összegyüjtök, azt rendszerint elviszi a gyermekeim kását kérő cipői megromlása gyógyitása árába. Rendszerint ez összecsuporgatott pénzek- ből óhajtok gyertyát venni, mely bevilá- 
gitsa tudatlanságom sötétségét. Szeren- 
csére Felső-Nyomorra, a mi mesgyés 
község velünk, egy ambiciozus tanitó ke- 
rült, Csomák Nepumok János. A ,Vasár- 
napi Ujság" egy rejtélye sem volt nehe- 
zebb nekem, mint ez az ember, a ki iga- 
zán rejtély volt. Csak éppen ugy, nint 
nekem 300 forintja és egy negyed hold 

pártolta az irodalmat. Hire ment külön- 
ben, hogy ő örökölte a Corvinákat. 

Nagy, nyurga fiu volt Csomák Ne- 
pomuk János, pisze orral és tömérdek 
kezekkel, csontos bütykőivel müvelte a 
legkiadósabb szónoki figurákat és a leg- 
egyszerübb dolgot szivárványos mükife. 
jezésekbe foglalt. Aligha nem ő volt 
jári Géza orsz. képviselő ur tanitója, mert 
csak ő pusztitott annyi idegen szót. Bell 
Lancaster methodusról congruens impres- 
siója volt, az iskolaszéki intézményt „ava- 
tikus anachronismusnak nevezte. Merész, 
önálló nézeteivel kiforgatott minket 
együgyü falusiakat, ám én akkor raktam 
elébe csodálkozásom negyedéves adóját, 
mikor a felső-nyomori rozoga tanitó házba 
bevezetett s megmutatta könyvtárát. A 
kifejezés rossz. Nem könyvtár volt az, de 
hirlaptár, képviselve minden magyar lap, 
még az ,Amerikai Nemzetőr is; a tan- 
ügyi lapokban valóságos luxus: a „Nép- 
tanoda* mellett az ,Egri Tanügy, a 
„Népnevelő mellett a ,Néptanitók Lapjak 
volt valami francia ,Revue" is, s 
ugy látszik, sok olvasmánya lehetett a 
kollegának, mert ez föl sem volt vágva. 

Szédelegtem a szellemi kincsbánya 
előtt. Csodálkozva néztem a kollegára, a 
ki észrevette néma elragadtatásomat s 
mosolyogva turkált a papirlapokban. 

— Mind a kollega ur szedegette ezt 
össze, kédeztem bámulatomban szepegve? 

—– Persze. Hja, a ki szereti a szellem 
kincseit, annak meg kell azt szereznie 
minden áron, még ha koplal is. : 

Dicső Tomory Athanász, a ki nagy- 

: (az 

jámbor 

mot is. 

nagy örökséghez jutottál, tiz évig Mece- 
nása voltál a magyar irodalomnak, — 
egyszerüsen le vagy pipálva, Csomák 
Nepomuk János tul tesz Tomorin. Ez 300 
forint tanitói fizetésből mecenáskodik. 

Engedje meg kollega ur, hogy gra- 
tuláljak a gyomrának. De sokszor kelle- 
tett lemondania a vacsoráról, hogy meg 
legyen e lucculusi, szellemi vacsorája. 

A kollega sóhajtott. Ez a sóhaj bi- 
zonnyal azt jelentette: igaz! 

Jó fiu volt a kollega, mert én lettem 
az ő szellemi parazitája. Én vagdostam 
föl a lapjait, én szedegettem be mohón a 
Chimay hercegné botrányait. És szidtam 
a kollegát, mint a bokrot. Az ördögbe 
isl Annyi tenger kincset kiad ujságra s 
egyik sem teljes, egyikből ez a szám hi- 
ányzott, a másikból amaz. Aztán a poli- 
tikai lapokban nagyon állhatatlan volt. 

Mikor a Pesti Hirlapról letellett a 
tizennégy nap, jött a Budapesti Hirlap, a 
radikális Egyetértés után a klerikális 
4lkotmány Igy történt aztán az meg 
vleír, hogy mig a Majláth ügy elején 

Egyetértés suggeszciója alatt) azon 
erősködtem, hogy de bizony utódlási jog 
nélkül nevezték ki a grófot, a vége felé 
(az Alkotmány hatása alatt), de bizony 
isteneztem (talán nem is illík egy ilyen 
i lap olvasójához) - hogy cume 
jure successiónis. 

A tanügyi lapokkal voltam csak 
visszáson: ne adj isten, hogy a kollega 
reklamált volna meg csak egyetlen szá- 

Végre is magam fordultam a 
Nyomorvidéki Tamtói Közérdek kiadó-



érzi, hogy ebben a kötelesség teljesi- 
tésben magyar hazájának válik hasz- 
nára; s ha ellenség fenyegeti a hazát: 
képes lesz ennek oltalmára is. 

G. M. 

A nők társas élete. 

Mint a Magyar Hirlap közli, Buda- 
pesten egy uri hölgyekből álló társaságnak 
az a terve van, hogy ,Otthoné-t alapit, a 
mely célra külön házat épit. A hir ennek 
a tervnek a valószinü megvalósulásáról, 
illetve arról is beszél, hogy már komoly 
lépések történtek arra, hogy a női ,,Ott- 
hon« biztosittassék. Bennünket egyelőre 
csak maga a szándék érdekel, mert egy 
nevezetes reform kezdete nyilvánul benne: 
az, hogy a nők társas élete ezentul eg y- 
leti alapra helyeztessék. 

A dolog eléggé érdekes és fontos 
arra, hogy már a tervhez is hozzászóljunk. 
A kiviteltől függ majd, hogy a hasznos 
alakulások közzé számitjuk-e a budapesti 
uri nők otthonát. Mert ha arisztokratikus 
tendenciák nyilvánulnak általa s csupán 
annak a dokumentálását akarják néme- 
lyek, hogy ők, mint előkelők, összetarto- 
zók: akkor előre is keresztet vetünk a 
próbálkozására. Keresztet vetünk annak 
erkölcsi értékére, mert a reakció jár majd 
a nyomában. 

De ha az uj női társaságnak sikerül 
oly alapokra helyezkednie, aminőkön – 
mondjuk – az angol nők hasonló intéz- 
ményei felépültek: akkor gratulálunk a 
kezdeményezőknek, mert megtalálták a 
helyes utat a nők igazi és helyes emanci- 
pációja felé: a felé a cél felé, hogy a nő- 
nek az önállóság egy oly fokát szerezzék 
meg, amely nemcsak nem esik majd a 
férfi jogainak és természetszerü felsőbbsé- 
gének utjába, hanem inkább azt üdvösen 
egésziti ki. Mert egy oly egyleti élet, 
amelynek keretében a nők müveltsége a 
legfőbb tényező, csak üdvös hatással le- 
het minden egyes egyleti tag szellemi 
életére; ami pedig az önállóság gyarapi- 
tását illeti, annak tág tere lesz abban a 
munkálkodásban, amelyet egy ily egylet 
a női hivatások kedveltté tétele körül 
mindenesetre ki kell, hogy fejtsen. Ezt 

megitélni elsősorban a nők hivatottak; 

ebbe a férfiak minél kevesebbet szólhat- 

nak bele, legalább addig nem, amig ko- 
moly érdekek összeütközésével nem jár a 
dolog. 

Azt is reméljük az ily egyletektől, 
hogy lassankint magokba olvasztják azo- 
kat a mostanában itt-ott szereplő női tár- 
saságokat, melyek bizonyára nagyon ne- 

mes szándékkal, de sajnos, sok tehetetlen- 

ségnek adva jelét, kevés eredménynyel 

küzködnek a jótékonykodás terén és el- 

pazarolnak sok időt, sok pénzt, apró-cseprő 

hiusági kérdések miatt. Az uj egyletek 
keretében az igazi jótékonyságnak min- 

denesetre kellő képviselete lesz, de ez 
a jótékonyság nem állhat csupán a 
testi nyomor felületes enyhitéséből, ha- 
nem a lelki szegények gyámolitását is a 
fontos feladatok közé kell sorolni, mint az 
angol hölgyek teszik. 

Ez még szebb, még sokkal értékesebb 
munkálkodás, mint amaz, mert a huma- 
nizmus magasabb foka jár vele karöltve. 

Krasznai események. 

— Sorozás. – Mükedvelői előadás. – 

Hml! Hogy is kezdjem a krasznai 
krónikát, valóban bajos. Az idővel nem, 
mert az már elecsépelt, de még Giczey 
uram is mindjárt megfedné a szerkesztő 
urat, hogy hogy is merte kiadni; a gazda 
meg most mindennel meg van elégedve, 
csak az idővel nem. Igy tehát más esz- 
mét kell keresnem. 

Megvan. Nagy plakát tünik szemembe 
a krasznai istenben boldogult néhai mé- 
szárszék falán, messziről olvasom — pe- 
dig a szemem éleslátás hiányában szen- 
ved - ,„Hirdetmény«ő, közelebb megyek, 
olvasom, hát biz azon az van katonai 
szigorusággal megirva, hogy minden had.- 
köteles legény ekkor és ekkor jelenjék 
meg Krasznán a sorozó bizottság előtt. 

Most értem csak, hogy már hetek 
óta miért szól a nóta führer ur Flinta és 

Lármás órmester uraimékról. 

Na de ez most nemcsak nálunk, ha- 
nem széles e hazában hangzik. Nagy do- 
log van, a véradót fizeti az ország vi- 
rága : az ifjuság. 

Hetek óta minden ujonc a szülői 
szemben „alkalmas", s van megkönnyeb- 
bülés, midőn kimondja az a komoly dok- 
tor - pedig még milyen fiatal - „gyenge, 
jelenleg még alkalmatlan." 

A comissió nálunk is megjelent, ez 
évben minket tisztelt meg először látoga- 
tásával. Ök szivesen jöttek, mi örömmel 
fogadtuk őket, mind régi ismerős. Oly 

kedvesek, hogy szinte szeretne az ember 
katona lenni. Az ifju, ki remegve lép 
birái elé, a humanus bánásmód egészen 
fölmelegiti, bizalmat önt belé, ha beve- 
szik, megelégedéssel nézi, hogy most az 
ő neve után mit irnak a nagy könyvbe. 

A krasznai járásban 555 ifju állott a 
sorozó bizottság elé, ebből alkalmas lett 
159, a mi a számot illeti, elég szép, a 
tiszt urak is meg voltak de 
nem tudom a szülők ?! 

Mint minden évben, ugy az idén is 
Nagy Domokos főszolgabiró fényes ebé- 
deket adott a küldöttség tiszteletére, hol 
tósztban nem volt ám hiány. 

Majd a többi uri családoknál tölték 
kellemesen idejöket a mi vendégeink, mig 
29-én Sz.Somlyóra mentek folytatni azt, 
a mit nálunk immár bevégeztek, hol tu- 

elégedve, 

köröknek, mint Krasznán. 

k 
k 

De ne higyjék kérem, hogy mi min- 
dég soroztunk, dehogy. Volt ez alatt már- 
cius hó 27-én egy kis vigalom 
ugyan minden este volt, de ezen 

muükedvelői társulatot s 
Gergely 3 felvonásos vigjátékát, ,A 
nagymamát«, fényes és nagy közönség 
előtt. De csitt, erről nem én beszélek, 
mondja ezt K. F. kritikus uram. 

: Kraszna, 1897. március 30. 

: Busmagyar. 

0 Tekintetes Szerkesztő Ur! 

: Zsufolt ház, kitünő előadás, kitörő 
jókedv, – igy jellemzé ,„Busmagyar" a 

nán rendezett mükedvelői előadást és az 
azt követő táncmulatságot. 

Előösmerem, hogy e nehány szó elég 

megörökitésére, azonban most az egyszer 
kritikát kell irnom, – bárha tudatában 
vagyok annak, hogy a 

hogy bizonyosan rózsaszin szemüvegen át 
néztem végig a ,Nagymamát." 

Pedig dehogy néztem, sőt megvallom, 
hogy a legszigorubb kritikus akartam 
lenni, mert hisz, erre nézve igéretet is 
tettem, de hát édes jó Istenem! tehetek 
én arról, ha minden egyes szereplő egy- 
egy ,kis müvész" volt? 

Es ez nem hizelgés, nem csupán az én 

véleményem, hanem a szép számmal eg
y 

elismerése, 
ki nem is volt fukar zajos tapsaival ju-, 
begyült közönség osztatlan 

talmazni a szereplők méltán kiérdemelt 
babérjait, azoknak összevágó, folyékony 
szép előadását. 

Csiki Gergelynek a 
cimü 3 felvonásos vigjátékát adták mü- 
kedvelőink s annyi bravourral, oly preci- 

„Nagymama" az 
első találkozásunk alkalmával reám fogja, 

„Nagymama" 

is, ez 

voltunk mindnyájan. A krasznai hölgyek 
és urak ad hoc alakitottak ez alkalomra 

előadták Csiki 

el- 

tékuk és kifogástalan 
retére 

dom, épp oly kedvencei lesznek a társas- velőnek mutatta be magát, kitől hova- 
tovább jobbnál-jobb 
láthatni. 
: György Ida k. a. mint Timár Kardó. 
lin, – Farczádi Sándorné urnő mint 
Langó Szerafin, - Lengyel Herminka k. 
a. mint Galambosné – és Lázár Helénka 
k. a. mint Baltay Flóra oly méltólag so- 
rakoznak az előbbiek mellé, szerepüket 
oly szépen oldották meg, hogy az est 

teljes sikere nélkülök el sem képzelhető. 
Hát aztán mit mondjak Sarkadi 

Gyula (Koszta) és Zoványi Lajos (Tó- 
dorka Szilárd) urakról, kiknél a mester- 

szerepeket fogunk 

kéletlen természetesség, az igazi közvet- 
lenség, előadásuknak játszi könnyedsége 
és jóizü humoruk ragadták magukkal a 
közönséget ? Ezek, valamint remek arcjá- 

taglejtéseik dicsé- 
válnának bármely routinirozott 

miükedvelőnek is. 

zen, hogy valóban büszke vagyok uj ott- 
honomra, büszke a szereplőkre . 
: A ,„Nagymamát" 
urnő személyesitette, ki oly helyes felfo- 
gással párositott nemes öreges bájjal 
dotta meg különben nehéz szerepét, a 

milyet mükedvelőtől alig hallottunk s ki 
teljes sikert vivott ki magának a közön- 
ség tetszésnyilvánitásában. 

K. Nagy Erzsike k. a. (Mártha) 
ki tudtommal ez estén szerepelt először a 
nyilvánosság előtt, — első felléptével is 
rohamosan hóditott mindenkit. Kellemes 
hanghordozással és kellő érzelemmel pá- 

Wargha Gyuláné 

- ldálták magukat 
március hó 27-én a tüzoltók javára Krasz- k 

De mindannyian, - Wargha Gyula 
ur mint Örkényi Vilmos, Lengyel 
Ákos ur mint Kálmán – annyira beleta- 

szerepkörükbe, hogy az 
est valóban annyi élvezetet nyujtott a 
jelenlevőknek, a milyen páratlan a maga 
nemében s mely jövőre nézve is megálla- 

pitott ükedvelői előadá si 
volna a kellemesen eltöltött est sikerének pitotta a műketvelői elősdások sikérét 

A ,„Nagymama* előadása után a 
szépnem, – mely igazán annyi szépek 
által volt képviselve - (kérem nehogy 
valamikép nőm kezéhez juttassák a ,Szi- 
lágy-Somlyó"-nak ezt a számát) a 
szintén szép számmal egybegyült fiatal- 
sággal tánezra perdült - s bár ez nem 
volt előre hirdetve - oly hévvel, oly 
tüzzel folyt éjfél utáni 2 óráig, hogy a 
tüzoltó főparancsnok már a vizi fecsken- 
dőért akart küldeni. 

K. F. 

Ingatlan birtok változások. 
A szilágy-somly óái kir. jbiróság te- 

rületén. Géczi Gligor megvette Páska Péterné 
szécsi 1 kertjét 100 frtért; Paptelekán György és 
társa örökölték Paptelekán Mitruné o.-keceli ösz- 
szes birtokát; Trusza Lajos megvette Angyal Já- 
nos sz.-semlyói 3 szólójét 300 frtért; Máthé Bá- 
lint és neje Kabay Sándor lecsméri 3 szántóját 
240 frtért; Borzási Márton és neje Kabay Ssán- 
dor lecsméri 1 szántóját 130 frtért : Baranyai Fe- 

renez Kabay Sándor lecsméri 1 szántóját 110 frtért ; 
Baranyai Györgyné Kabay Sándor 

ol- 

rosult játéka méltán kiérdemelték a há- 
lás közönség zajos tapsait. Reméljük, 
hogy ezentul gyakorta fog gyönyörköd- 
tetni bennünket játéká val. 

K. Nagy Béla ur (Ernő) mint 
szintén kezdő — teljesen képzett müked- 

lecsméri 12 
szántóját 660 frtért; Ihos Nikuláné örökölte Ihos 
Stefán hidvégi összes birtokát; Kuk Togyer és 
Luki Krizsán Nuccz ggyuümölcsénesi összes birto- 
kát; Oltyán Györgyné és társai Hosszu Mikuláj 
hosszumezői összes birtokát; Pap Döme Jekab 
György ilosvai összes birtokát; Sándor Gyorgye 
Sándor Kosztán mároni összes birtokát; Rusz Já- 
nos megvette Elekes Albert lecsméri 1 szólójét 
120 frtért; Farkas András és társai Olábk Ruben 
Jepure és neje kémeri 1 erdőjét 200 frtért; Ham- 
pelics Félix és özv. Bibárcz Jánosné Dénes László 
és neje sz-somlyói fél telekét 400 frtért; Macha 
Gusztáv és neje Mózes Lajos krasznai 1 beltele- 
két 1200 frtért; Mózes Lajos Vincze Lajos és neje 
krasznai 1 beltelkét 1200 frtért; Todorán Mik- 
lós és társai örökölték Dorongi György és társai 
sz.-somlyói összes birtokát ; Szakács György B. és 
neje megvette Vider Ferencz és neje krasznai 2 
szántóját 110 frtért; Herman Jakáb Meze Simonné 
a.-kaznacsi 1 kertjét 140 frtért; Boneidai B. Samu 

hivatalába, szerényen esedezve némely 

elmaradt példányokért, a mire a követ- 
kező arcátlan válasz érkezett : 

„Hallja maga potyafráter, önnél egész 
Közép.Európában nincs nagyobb lap 

filoxera. Nem küldünk potyára egy szá- 

mot se. Tessék előfizetni és aztán rekla 

málni"*. 
Hml Ez szeget ütött a fejembe. Egy 

kissé körültekintek a politikai lapokon, 

hát mindegyiken olvasom: mutatvány- 

számot tizennégy napig – ingyen — 

küld a kiadóhivatal. Gondoltam: megtré- 

fálom a kollegát, 30 levelezőlapot eresz- 

tettem meg és szüz nevem a kiadóhiva- 

talokban biztosan megteremtette a kiadói 

reményhorgony mutatványszámait. Még a 

„Timest« és a „Narodne Novinit" is be- 

kértem mutatványképpen. Akkor aztán 

meglepetésül meghivtam a kollegát. A 

fickó elsáppadt s azonnal átlátta, hogy 

menthetetlenül le van leplezve. Valóságos 

akasztófa humorral ütött a vállamra. 

— Helyes kollega ur, pártoljuk az 

irodalmat. (A legközelebbi tanitó gyülé- 

sen a királyi tanfelügyelő ur mint pél- 

dára hivatkozott ránk, a kik a szerény 

fizetésünk dacára megmutatjuk, hogy 
igen is tudjuk pártolni az irodalmat.) : 

Müvész-karcolatok. : 

Midőn Weber ,„A büvös vadász 
partituráját befejezte, elküldte birálat vé- 
gett Beethovennak, ki azt átnézte, savval 

az üzenettel küldte visza Webernek, hogy 

ne irjon több operát. Webert ez a látszó 

lag szigoru kritika egészen leverte. Nem- 

pillanat közelgett. 

sokára azonban találkozott a mesterrel 
és megkérdezte tőle, hogy igazán oly 
rossznak tartja-e ,„A büvös vadász" zené- 
jét, hogy oly szigoruan itélt fölötte. 

„Rossznak o0 – felelé a mester, 
„sőt ellenkezőleg nagyszerünek, és éppen 
azért adtam a tanácsot, hogy több operát 
ne irjon, mert ennél jobbat soha nem fog 
többé irni." 

A ,„Figaró' a következőket irja Chopin 
haláláról, melyet Clésinger, az elhalt szob- 
rász, ki Chopin benső barátai közé tarto- 
zott, beszélt el egykor. 

Chopin nagy szalonjában feküdt, a 
a hová átszállitották. E terem összes bu- 
torzatát egy Pleyel-féle zongora képezte. 

Kwiatkowsky, Guttmann és Clésinger 
már három éjjelen át felváltva virrasztot- 
tak a beteg mellett. 

Este 8 óra felé járt az idő; az utolsó 
Többször emlitették, 

hogy Czartoriska Marcellina hercegnő 
ebben az időben játszotta a 13-ik zsoltárt. 
Ez azonban tévedés, mert a hercegnő a 
zsoltárt már nappal játszotta és a beteg 
müvész kivánatára csak ismételte. Utol- 

jára Chopin már alig tudott beszélni. Te 
kintetét a szép Potocka Delphine gróf- 
nőre emelé és lassu hangon mondá: 
„Schubert Ave Máriáját 

A grófnő megértette és elénekelte. 

——— 

seillebe érkezett. Itt variatiókat irt s már 
hangversenyének napját is elhatározta. 

Későn este, midőn minden nesz ki- 
halt a földről, szobájában teremtményei- 
nek betanulásával foglalkozott, midőn 
hegedüjén hirtelen egyik hur elpattant, s 
6 kénytelen volt megállani. 

E pillanatban a kéményben valami 
csoszogást hallott, mire összerázkódott, 
gyertyát vett elő, utánna tekintett, de 
legkisebbet sem vehetett észre, mi a nesz 
okozója lehetne. Előhivta inasát, össze- 
hányják az egész szobát, de sehol senki. 

Paganini felhuzta a hurt és tovább 
játszott, azonban a hur ujra elszakadt s 
most a kandaló kéményében sokkal erő- 
sebb suhogás hallatszik. 

: Paganininak a magányban borsózni 
kezd a háta, ujra előhivja inasát: s a 

ből a füsttől elkábitva egy emberi 

—– Bocsánat uraml — kiáltott ez — 
én szegény zenész vagyok s 
önt hallhatni. Mivel 
engedi, hogy hangversenyére jegyet vált- 
hassak, padlásszobám ablakából már har- 
madszor másztam az ön kéményébe s bá- 
multam müvészetét. Azonban most a füst 

elkábitott s öntudatlanul zuhantam alá. 

Paganini édesen mosolyogva hallgatta. 

– Háromszor hallottam önt s most 
már boldog vagyok! – folytatá az ég- 

Chopin Kwiatkovszky kezét tartotta ke- ből csöppent, s ekkor megragadva 
zében, időről időre megrázta és lassan Paganini kezét, azt megcsókolá. 
mormogá: ,Istenem, de szép ez lé éni zen ermber elragadtatásán 

láthatólag megindult. Még az este meg- 
Kevéssel éjfél előtt meghalt. vizegálta a szekény ördögnek a zenében 

való jártasságát s tapasztalta, hogy az bir 
hajlammal s tehetséggel a zenéhez; meg 

Paganini 1836. decemberében Mar is igérte neki, hogy tanitványul elfogadja. 

kandalóba sok fát vetett, mire a kémény- 
alak 

zuhant le s Paganini lábához veti magát. 

vágytam 

szegénységem nem 

Paganini megtartotta szavát s a sze- 
gény embert, — kit Albertinak hiv- 
tak, de ki általán csak a „matrózok 
hegedüse' név alatt volt ismeretes, — 
oly szeretetével halmozta el, milyet atya 
gyermeke iránt szokott tanusitani. 

Londonban legutóbb történt leleple- 
zése alkalmából nem lesz érdektelen Balfe 
müködéséről egy jellemző esetet elbeszélni. 

1836 ban jelent meg ,Maid of Artois 
cimü operája, melyet a közönség különö- 
sen Malibran asszony szives közremükö- 
désével valóságos lelkesedéssel fogadott. 

A jelenlegi rondo finale azonban 
csak pótlólag toldatott hozzá és éppen 
evvel ragadta el a müvésznő leginkább 
a hallgatókat. 

Balfe e részt éjjel irta és reggeli 8 
órakor már megjelent Malibran lakásán, 
hogy eljátsza. Bériot, a férj, már talpon 
volt, neje azonban még aludt. Balfe el- 
játszotta Bériotnak az uj áriát és elra- 
gadta vele. Most felkeltették a müvésznőt, 
ki azonban ezért megharagudott és sem- 
mit sem akart az uj pótlás felül tudni. 
Hiába dicsérte férje a dallam gyönyörü- 

ségét, Mallibran asszony hallani sem akart 
felőle. Ekkor ő és Balfe megfogtak egy 
kis ugynevezett „Cottage-zongorát", be- 
vitték a müvésznő szobájába és dacára 
a müvésznő erélyes tiltakozásának, végig 
kellett neki hallgatni az uj részt. Csakha- 
mar legyőzöttnek nyilvánitotta magát és 
egészen el volt ragadtatva az uj dal- 
lamtól 

Joachim. 



Barna Lajosné perecseni 4 szántóját 200 frttért 

Both Flore ajándékba Both Juon pecsalyi ösz- 

szes birtokát; Angyalosi Károly és neje megvette 

Fodor László perecseni 1 beltelkés és I szólőjét 
320 frtért; özv. Pozsonyi Lászlóné és társai örő- 

költék Pozsonyi Erzsébet varsolc és récsei összes 

birtokát; Bolducz Nikula megvette Géczi Florián 

és neje szécsi 2 szántójöt 320 frtért; Kádár Juon 

és Mitru Flori Tyifor Juon a Vaszaliki a.-báni 1 

szántóját 160 frtért; ifj. Tönkő Mihály és neje 

Somel László borzási 1 szántóját 100 frtért Ve- 

verán József Bonczidai B. Samu s-somlyói 1 ka- 

szálóját 100 frtért ifj. Mán István Goldglancz Jó- 

nás badacsoni 1 erdőjét 100 frtért. : 

Különfélék. 

— Kinevezés. A m. kir. igazságügy- 

miniszter Kovács Károly zilahi kir. 

törvényszéki joggyakornokot a zilahi kir. 

törvényszékhez aljegyzővé nevezte ki. 

— Ujoncozás. Szilágy Somlyón április 
31-én délelőtt megtartott fősorozás alkal- 
mával, Szilágy-Somlyó városából előállitott 

77 egyén közül alkalmasnak találtatot 34. 

— Kaszinó gyülés. A szilágy-somlyói 

kaszinó-egylet március 29-én d. n. 8 órakor 

tartotta meg a kaszinó nagytermében évi 

rendes közgyülését. Az igazgató évi jelen- 

téséből megemlitjük, hogy az egyletnek ösz- 
szesen 86 tagja van, — s hogy az évi bevé- 

tel 1468 frt 13 kr., a kiadás 1322 frt 53 kr. 

volt. A három év, melyre az egylet tiszti- 

kara választva volt, letelvén, e gyülésen 
elnökké Mile Mihály kir. tábl. itélőbiró, — 
igazgatóvá Lukátsffy Ödön ügyvéd, — jegy- 
zővé Gáspár István ref. lelkész, - pénz- 
tárnokká Kiss József kir. járásbiró, 
könyvtárnokká Kovács Mózes szolgabirósági 

irnok, kaszinótagok közfelkiáltással ujból 

megválasztattak. A választmányból megbi- 
zatásuk lejártával kilépett tagok helyett 
Halliárszky Sámuel jószágigazgutó, Somogyi 
Kálmán ügyvéd, Gencsy Sándor polgármes 
ter és Huberth Jenő földbirtokos titkos 
szavazással megválasztattak. A gyülés az 
évi számadások elfogadása s az 1897-ik évi 
költségvetés megállapitása után délutáni 6 
órakor ért véget. 

— A zoványi dalárda hangversenye — 
mint már jeleztük — szombaton lesz. Ismé- 
telten felhivjuk a közönség figyelmét ez 

egyszerűü emberek társulatára, melynek tag- 

jai bár sulyosan el vannak foglalva a napi 

munkával, mégis találnak utat és módot 
arra, hogy önmüvelésük által a közmüvelő- 
dés oltárán áldozzanak. Bizonyára megér- 
demlik becsülésünket és pártolásunkat. 

— Kinevezés. Szilágyvármegye köz- 
kórházához a megüresedett másodorvosi 
állomásra az alispán dr. Kincs Miklóst 

nevezte ki. 

— öÖngyilkosság. Boncidai Mihály hely- 
beli ácsmester már egy idő óta agylágyu- 

lásszerü hülye állapotban szenvedett. Mes- 

terségét már egy féléve nem folytatta. F. 

hó 29-én reggel kiment a ref. egyház temp- 

lom feletti kertjébe és ott - miért, miért 

nem? – felakasztotta magát. Holttestét 
csak délfelé találta meg a felesége. : 

— Körjegyző választás. Vármezői kör- 
jegyzővé ifju Bartha Sámuel s. jegyző 
— a csaknem negyedszázadig folytatott 
szolgálat után nyugalomba vonult id. 
Bartha Sámuel körjegyző fia – választa- 
tott meg. 

— Középszolnokmegye zilahi takarék- 
pénztár r. t. március 21-én tartotta meg 
Zilahon, Cell Lőrinc elnöklete alatt XXVI- 
dik évi rendes közgyülését. A gyülésen 
összesen 38 részvényes tag volt jelen, 
együttesen 84 részvényest képviselve. Az 
igazgatóság és a felügyelő bizottság elő- 
terjesztései az évi zárszámadásra vonat- 
kozólag elfogadtatván, az évi tiszta nye- 
reményül mutatkozó 22,879 frt 75 krból 
az alaptőkéhez 7219 frt 83 kr, jótékony 
célra 437 frt 56 kr, - a jövő évre átvi- 
telre 222 frt 36 kr, a részvényesek 
1500 részvényre – osztalékába 15000 frt 
szavaztatott meg. Elnökké ujból Cell Lő- 
rinc választatott meg, az igazgatóság és 
felügyelőbizottság tagjai is maradtak a 
régiek. Uj tag lett Dull János, kit vezér- 
igazgatóvá választottak. 

—- A zilahi kerületi betegsegélyező 
pénztár évi rendes közgyülését folyó évi 
április rr-én d. e. 9 órakor, meg nem 
gyülése esetén 19-én d. e.9 órakor számra 
való tekintet nélkül fogja megtartani, 
mire az érdekeltek meghivatnak. A gyü- 
lés az iroda helyiségében, Kossuth-tér, 
(főtér) ra. sz. alatt lesz. 

— A krasznai önkéntes tüzoltó-egylet 
pénztárának javára március hó 27.én rende- 
zett jótékonycélu szinielőadáson felülfizettek : 
Péehy Imre (Zeibó) 5 frt; - Dr. Várady 
Zsiga (N.-Várad), Péter Benjámin alezredes 
(Kolozsvár) 2-2 frt; - Szilágyi Károly 
(Gyümöleséneg), Hummel Antal (M.-Patak), 
Dr. Sztacho Dezső (N. Várad), Lőriney 

Horvát), Bay Ferenc (Zilah), 

háborut. 

Dénes alezredes (Zilah) 1 frt 46-1 frt 40 

krt; - Dr. Reichenberg Sándor (Koloza- 
vár), 1 frt 50 krt; – Dr. Kocsis Góéza 

(M.-Valkó), Szabó Ödön (A.Bán), Kajetán 

Kálmán (M.-Valkó), Magyari Károly (Kr.- 
Felekán Ok- 

(Zilah), Özv. táv (Zilah), Balázs Árpád 
Tolokán Miklósné, Epstein Baruch, N. N. 
1—1 frt; – Kaizer Ottó (Kolozsvár) 90 

krt; — Br. Györffy Pál, Szénássy Miklósné 

(Sz.-Somlyó) 80--80 krt; - Koricsánszky 

Ferenc, Nyikora János, Belle Gyula, Nemes 

Kálmán 60-60 krt; - Donogán Márton, 

Ruszka Kálmán (Sz. Somlyó), N. N., Gyön 

gyösi N. (Sz.-Somlyó), Stefanovita János 

50-50 krt; — Gencsy Sándor (Sz.. Somlyó), 
Acél Béla (Zilah), N. N., Lázár Géza 40- 
40 krt; - Olsavszky Simon 50 krt; 

Torma Anna 20 krt; N. N., N. N, N- 

N., N. N., N. N., 10-10 krt, összesen 86 

frt 30 kr, – jegyekből bejött 54 frt 30 kr, 

az összes bevétel 90 frt 60 kr, melyből le- 

vonva a 15 frt 38 krnyi kiadást, maradt 

tiszta jövedelem 75 frt 22 kr. A paranucs- 

nokság ugy az aldozatkész felülfizetőknek, 

mint a minden szépért, Jóért és nemes esz- 

mékért lelkesülő szereplő hölgyeknek és 
uraknak ez uton is a legmélyebb hálás kö- 
szönetét fejezi ki. Kraszna, 1897. március hó 
30. A parancsnokság nevében: Lengyel 
István, főparancenok, Ölsavszky Simon, pénz- 
táros, Wargha Gyula, segédtiszt, titkár. 

– Apróságok. Az ujságirókról. 
Megyeri kolozsvári direktor szájába adta 
Lovasy Andor. 

.. . Ne vegyék tőlem zokon, ha kimon- 
dom, hogy a skribler és a komédiás rokon 
Mindkettő könnyüvérü nép, mely a füzfá- 
ról is babérlevelet tép. Vigye el őket a 
gálya, valamennyinek hamis a zuzája. 

l 

Az ujságirő károg mint a holló, fegy- kedvesen ismeretesek, ,Románcok* cimü 
vere a toll és a rozsdás olló, sarjadó gyapju 
a mindennapi hir, melyet egymás bubjáról 
szorgalommal nyir. Nagyon sok köztük a 
vad-zseni, ki fegyverét más bőrén feni. Ez 
is, meg az is, mérges mint a darázs s ha 
bántják őket, fellobbannak mint a parázs. 

Hiába vagyunk velök atyafiságba; hasz 
talan járnak potyára szinházba, ők ütnek 
minket szakadatlanul, megrójják Othellót, 
ha megvadul; lecsepülik a kedélyes mamát, 

ha nem fest magára szemölcsöt, ragyát; a 
rimdonna nekik csak ugy kedves, ha a 

szinpadról feléjök repdes; a naiva aranyos, 
édes, hogyha kacér és nem — ő0 éves. Fe- 
jünkhöz vágják a göröngyöt, ha a kórusban 
meg nem látjuk a göröngyöt. Emennek 
Juci, amannak Rózsika, háttérbe szoritása 
erőszak, hiába és ha nem tud haladni a 
kedvelt kis liba, lesz érte tollhare, megro- 
váe, galiba. 

Ennek dacára én nem szeretem őket, 

ezeket a vidám fiukat e kötekedőket, sőt 

magam is ujságiró akartam lenni, de nem 

lett belőle semmi; mert az apám és a nagy- 

bácsi, azt mondották rá, hogy csacsi. Pedig 
egy felséges pálya, csak ritka legény a ki 
végig kiállja. 

Dicsőséget, hirt ők osztogatnak, ma 
megecsókolnak, holnap megharapnak. Tolluk 
hegyétől meggyógyul a kanecsi, regényhőssé 
leszen törpe Rigó Jancsi; ép testüvé for- 
málják a kacskát, tigrissé avatják a cirmos 
macskát, tőlük a börze idegesen remeg, ál. 
taluk buknak a miniszterek; egymásra 

uszitják a borzas görögöt és a kopasz fejü 

törököt; fakarikát készitenek vasból, irják a 

hireket csak ugy hasból; csinálnak derüt, 

vagy ha kell borut, pestist, kolerát, himlőt, 

A hirlapirás bizony nagy huatalom, 

csimboraszó lesz tőle az ökölnyi halom; ko- 

ronás fők bókolnak előtte; Dáriuest is ker- 

getnek csődbe. 
Ha frigyre lépünk, vagy ha meghalunk, 

az ujságirók kezébe vagyunk; ők dicsérik 
szépségát a lánynak, felmagasztalnak és el- 
parentálnak. 

Volt egy nagynéném Trocsányi Zsanet, 
véneégére egy ujságiró párja lett. A kolle- 
gák azt irták, hogy a város legszebb lánya, 
kedves müvelt bájos. ! 

Volt egy sógorom Cséffay Tivadar, 
igazi böles, jó honfi nagy magyar, az egye 
temen filozóf tanár, erről meg azt irták: 
svarcgelb és szamár. 

Furcsa egy gusztus, de hát hasztalan, 
az az igaz, a mi az ujságban irva van csak, 
onnan tudjuk meg a valót, miért bukott 
meg Grünglanz és Róth, miért ment lejebb 

a buza ára, miért akadt az öngyilkos a fára; 
kivel szökött meg a bájos Lizett, miért 
iszik a szultán Luhi vizet; a földrengésnek 
mi az oka és miért hullott ki a Patti foga. 

Hej gonosz népség, csalfa skriblerek, 
kikezdeni veletek nem merek. Pedig sok 
van még bennem a mi forr, mit magamba 
fojték annyiszor; de félek tőle és megeshe- 
tik, hogy vannak itt olyanok, kik az ujság- 
irókat szeretik; különösen az ábrándos 
szemü lányok, néznek pislogva reájok. Ah, 
ha egy költő, vagy iró szerelme által len- 
nének égbe emelve. Ha a felhők és csilla- 
gok között járva, teljesednék szivök fényes 
álma? Pedig ha látnák az isteni költőt, mi- 

dőn levetve mellényt és felöltőt, rágja a tö- 
pörtőt, vagy midőn a kávéházban dideregve, 
fázva, tintás ujjai között forgatja a kártyát, 
bizony-bizony sohsa fognák pártját. 

De gyuljunk bár ellenük haragra, még 
sem vész ki a skriblerek magja. Ne is vesz- 
szen; hisz nem árt a bors néha, kivált ha 
a kor izetlen és léha. Ha csinálnak is heec- 
cet, galibákat, nézzük el a botlást s a hi- 
bákat. Mert kedves a hir, a mit frissen ir.- 
nak s gyönyörködtet, a mit összenyirnak. 

– Szerkesztői üzenet. M. J. urnak. 

Széplak. Tanár Kézdi Vásárhelyen. 

Nyersselyem básztruhákhoz 
való kelmét 8 frt 65 lkrtól 42 frt 75 
krig teljes öltönyre – Tussors- és Shantungs- 
Pongees valamint fekete, fehér és szines Hen- 
neberg-selyem 465 krtól l14 frt 65 krig 
méterenként, sima, csikos, kockázott, mintá- 
zott, damaszt, s. a. t. (mintegy 240 külön- 
böző minőség, 2000 szin és mintázatban s. 
a. t. megrendelt áru postabér és vám.- 
mentesen, házhoz szállitva, vala- 
mintákat postafordultával: kül- 
d e n ek HENNEBERG G. (cs. és kir. udvari 
szállitó) selyemgyárai Zürichben. 
Svájcba ecimzett levelekre 10 kros, levelező- 
lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar 

nyelven irt megrendelések pontosan elintéz- 
tetnek. 

Irodalom. 

–J. Virág Péla, 
nyei a szépirodalmi lapokból olvasóink előtt 

könyvre hirdet előfizetést. A kötet diszes 
illusztrációkkal, husvétra fog megjelenni és 
csak előfizetés utján lesz megszerezhető. A 
könyv ára füzve 3 korona, diszkötésben 5 
korona, mely összeg báró Glaubitz Alfonz 
cimére — Budapest, VII., Garay-tér 11. 
szám – küldendő, aki a kötet megjelené- 
sét szivességből elősegiti. 

– Alborák Emőd a Kakas Már- 
ton nagyhirü riportere arról értesiti az ér- 
deklődő közönséget, hogy a Kakas Márton 
összes előfizetőinek óriási meglepetést készit 
husvét vasárnapra a Rejtelmes Sziget-ről. 
A Kakas Márton előfizetési ára negyedévre 
1 frt. Mutatványszám ingyen. 

– Renan müvemagyar nyelvéen. 
Dr Kossaczky Arnold valóban dicséretre méltó 
dolgot cselekedett, midőn a csak hézagosan birt s 
néhány részletben magyarra forditott Renan köny- 
vét teljes egészében kiadta. Ki volt Renan ? Azt 
müveltebb embereknek, akik nemesak a hazai, ha- 
nem a külföldi irodalommal is foglalkoznak, fej- 
tegetni felesleges Annyi bizonyos, hogy Renan, 
akit a francia Pantheon, mint Franeciaország egyik 
legtudósabb fiát befogadott, nagy forradalmat csi- 
nált a vallásirodalomban s akinek müve pápai 
excomunicatióban részesült. De téves az a felfogás, 
mintha Renan keresztényellenes tanokat hirdetett 
volna, sőt hires könyve megtisztult fogalmakat 
plántált a keresztény felfogásba, ugy, hogy az az 
emberi vallásos kedélyt nemhogy lefokozná, ha- 
nem a hit piedesztáljára emeli. Üdvözöljük Renan 
magyar forditását s csak elismeréssel adózunk dr. 
Kossacky Arnold iránt, aki nagy kászültséggel és 
tudással fogott a világhirü mü leforditásához s 
azt szerencsésen be is végezte A kiállitás is oly 
szép, oly pompás, hogy valóban dicséretére válik 
a B.-Gyarmai Könyvnyomda Részvénytársaságnak, 
mely a mostani vezetőség mellett a fővárosi első- 
rendü könyvnyomdai vállalatokkal képes kiállani 
a versenyt. ÁAz első füzet cime „Szent Pál", leg- 

közelebb követni fogta az Antikrisztus. - Áz 
evangyeliumok – A keresztyén egyház. - Marcus 
Aurélius és az antik világ vége. - Jézus élete 
és az apostolok. Egy füzet ára csak 30 kr, egy 
köteté 4 frt 20 kr. Az előfizetési pénzek a B.- 
Gyarmati Könyvnyomda Részvénytársaság igazga- 
tóságának küldendők. Legmelegebben ajánljuk e 
müvet olvasóink figyelmébe. 

„Az 1366-i ki Északi Magyar 
Honvédseregtörténet es. Alig van va- 
lami a magyar történelemben, mely annyira ke- 
véssé volna megvilágitva a magyar közönség elótt, 
mint az északi magyar honvédsereg szerepe az 
1866-iki mozgalmakban. Az ezt tárgyaló irodalom 
egyáltalán nem számottevő s igy valóban nagy 
örömmel üdvözölhetjük azt, kinek e tárgyu mü- 
vére előfizetési felhivást kaptuk. „Az 1866-iki 
szaki Magyar Honvédsereg történetet czimü 

munka szerzője Aulich A. Nándor Genfben élő 
hazánkfia, az északi honvédsereg volt tisztje és 
Kossuth Lajosnak több éven át, egész a megdicső- 
ült haláláig, titkára. Hogy a mü hü tükre az 
északi magyar honvédsereg történetének, az már 
abból is kitünik, hogy irója az események szem- 
és fültanuja volt. Aulich A. Nándor a mü meg- 
irásával egy kötelességet rótt le, a mennyiben — 
mint ez az előfizetési felhivás szövegében olvas- 
ató - Kossuth Lajos igéretet vett tőle ezt ille- 

tőleg. Most már csak az van hátra, hogy a ma- 
gyar közönség, müvének kiadásában segitségére 
legyen. A tiz-tizenkét ivre terjedő munka előfize- 
tési ára 1 frt 50 kr. Az előfizetési összeg Ajtai 
K. Albert urhoz (Kolozsvár, Belközép-utca 4. sz.) 
küldendő. ki a mü kinyomatását magára vállalta. 
Gyüjtőknek tiz előfizető után egy tiszteletpéldány 
adatik. A tiszta jövedelem egy része a kolozsvári 
Ereklye-Muzeum javára fordittatik. Miután a mü 
lehető rödid idő alatt sajtó alá fog bocsájtatni, 
kérjük olvasóinkat, hogy az előfizetési összegeket 
minél előbb beküldeni sziveskedjenek. 

FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓTULAJDONOS : 

BÖLÖNI SÁNDOR. 

kinek költemé- 

: 
: 

: 

: 
l 

TTilttér.") 

Nyilatkozat. 

Minthogy Kozma Endre, a sz.-som- 

lyói „Silvánia" hitel- és takarékpénz- 

tár részvénytársaság vezérigazgatója 

a közöttünk felmerült becsületbeli 

ügyben a lovagias elégtételt a meg- 

bizottaim részéről 1897. március 21-én 

felvett jegyzőkönyv szerint megta- 

gadta, én őt ezennel diskvalifikált em- 

bernek jelentem ki. 

Kelt Szilágy Somlyón, 1897. már- 

cius hó 29-én. 

Dr. Maniu Cassius. 

*) E rovat alatt közlöttekért nem vállal 

felelősséget a Szerk. 

EIIDETÉSE. 

Mélyen tisztelt uraml 
Bátrak vagyunk szives figyelmébe 

ajánlani többszörösen kitüntetett szép 

Fényképeinket. 
Ezzel kapcsolatosan azt is tudatjuk, 

hogy legközelebb a következő napo- 

kon fogunk városukban müködni: 

( 3. szombat, ( 10. szombat, 
( 4. vasárnap, ( II. vasárnap. 

A fényképek nagy-károlyi első- 

rendü fényirdánkban lesznek kidol- 

gozva, s azok korhü, izléses kivitelé- 

ről előre is kezeskedünk. 

április hó 

Kérjük fentiekre ösmerősei becses 

figyelmét is felhivni. Mielőbbi szives 

látogatását kérve, maradtunk 

Szilágy-Somlyón, 1897. ápril 1. 

Kiváló tisztelettel : 

Huszty Zoltán és fivére. 

Töszénkátrányt 
legjobb minőségben, 

zsindely- és deszkatotők, 
továbbá szőlőkarók 

behuzására, 

mely által azok tartóssága két- 
szerte hosszabb, továbbá czulá- 
pok, melyek a földbe ásatnak, 

keritések s gazdasági eszközök 
befestésére, hordókban á 50, 
egész 250 sulytartalommal, to- 
vábbá saját gyártmányu 

TE coaksot 
(pirszén) kovácsok és lakatosok 
részére ajánlja jutányos ár melett 

a légszeszgyár igazgatósága 
Debreczenben. 83-10 
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B I b k ] a d O. fetételek teljesitése után fog részére hivatal- 

Szilágy-Somlyón a főutczában, ve- 
rőfényes fekvésü, szolid, egészséges, 
cseréppel fedett ház, 4 festett 
és 1 előszobával, konyha, kamarával, 
5 -6 marhára istálló, 2 sertésól, szin, Somlyón, 1896. évi január hó 28-án. 

tartalmazó gabonás, kitünő ivóvizet 
kut; két pincze, az utcza mellett egy 
két szobás épület üzleti, avagy cseléd 
lakásnak, kitünő veteményes kert 
(és lucernás) 1 hold területü. A bér- 
leti feltételekről értekezhetni a 

tulajdonossal Barboloviciu Alimp, 
gör. kath. püspöki helyettesnél sze- 
mélyesen Szilágy.-Somlyón, vagy pe- 
dig posta utján. 1-2 

7988-896. tkvi szám. 
* 

Arverési hirdetmény. 
Gordán Juon alsó-báni lakosnak Czolás 

Gligor alsó-báni lakos elleni 

50 frt után 1895. évi február hó 1-től, 45 
£frt után 1895. máj. 5-től járó 50 kamatai, 
12 frt perbeli, 17 frt 20 kr. végrehajtási, 
12 ért 50 kr. árveréskérési s a további költ- 
ségek erejéig ezennel elrendeltetik, határidőül 
1897. évi április hó 9-ik napja délelőtti 
9 órai megkezdéssel a zilahi kir. törvény- 
szék területén fekvő Alsó-Bán 
hoz kitüzetik, az árverési feltételek pedig 
a következőkben állapittatnak meg. 

1. A mikor is elárvereltetnek szükség- 
esetére a kikiáltási áron alul is 

a) végrehajtást szenvedő Czolás 
nak az alsó-báni 455. sztjkvben A. 
139]a hrsz. ingatlana egészben 356 frt kiki- 
áltási árban, : 

b) ugyanazon telekjegyzőkönyvben, 

. r. 

községházá- 

Gligor- 

: 
ugyanannak nevén álló A. = 4. r. 983]el2. 
egészben 11 frt kikiáltási árban, 

ec) ugyanannak nevén, ugyanazon tjkv- 
ben foglalt A. -6. r. 1543. hrez. ingat- 
lana egészben 11 frt kikiáltási árban. 

2. Árverelni szándékozók kivétel 
kül tartoznak a kikiáltási ár 
készpénzben vagy óvadékképes értékpapir- 
ban a birósági kiküldött kezéhez bánat- 
pénzül előre letenni, a vagy az annak elő- 
zetes letétbe helyezéséről nyert elismervényt 
átadni. 

II. Árverési feltételek: 
T. Legtöbbet igérő köteles a vételár 

egyharmadát a leütéstől számitott 30 nap, 
második egyharmadát ujabb 45 nap, a har- 
madik egyharmadát, melybe a bánatpénz is 

nél- 
tizszáztóliját 

beszámitandó, ujabb egy hónap alatt, minden- 
kori 6, kamattal a sz-somlyói kir. 
mint letéthivatalnál a 39,425—881. I. M. 

adó 

szoba alatt megtekinthetők. 

ház- 

sz. letétkezelési szabályrendelet szerinti el- 
járással befizetni. 

II. Tartozik vevő az árveréstől a bir- 
tokkal járó minden közterhet viselni s a 
vételtárgya után kiszabandó kincstári illeté- 
ket fizetni. 

III. A menyiben jobb vételári igéret 
utólagosan nem tétetnék, jogosult lesz vevő 
az árverés jogerejüvé váltával innen nye- 
rendő vételi bizonyitvány mellett a megvásá- 

: 
végrehajtási 

ügyében a birói árverés 95 frt tőke, ebből 

kiskoru nevén álló nagy-derzsidai 230. 
tjkvben foglalt A I. alatti 258 és 1745. 
hrsz ingatlanok egészen 320 frt kikiáltási 
: árban. 

2. Árverelni szándékozók kivétel nélkül 
tartoznak a kikiáltási ár tizszáztóliját kész 
pénzben, vagy óvadékképes értékpapirban a 
birósági kiküldött kezéhez bánatpénzül előre 
letenni, avagy az annak előzetes 
helyezéséről nyert elismervényt átadni. 

Kir. járásbiróság mint tkvi hatóság. Sz.- 
Somlyón, 1897. január 27-ik napján. 

DONOVÁK SÁNDOR, 
kir. aljárásbiró. 

hiteléül. 

Másolat. – 7856-1896. tkvi az. 

Arverési hirdetmény. 
A m. kir. államkincstárnak Álb Rác- 

hel, kiskoru Alb Máté Anna és Stefán el- 
lenni végrehajtási ügyében a birói árverés 
42 frt 13 kr. tőke, ennek 1894. évi május 
22-től járó 6'l kamatai, 13 frt 55 kr. vég- 
rehajtási, 8 frt árveréskérési s a további költ- 
ségek erejéig ezennel elrendeltetik, határide- 
jéül 1897 évi április nhó 7-ik napja 

kir. aljbiró. délelőtti 9 órai megkezdéssel a zilahi kir. 
törvényszék területéán fekvő N.-Derzsida 
községházához kitüzetik s az árverési feltéte- 
lek pedig a következőkben állapittatnak meg : 
: I. A mikor is elárvereltetnek azükség- 
ecsetére a kikiáltási áron alul is, 

Máté, kiskoru Álb Anna és Stefán 

Szilágvármegye szilágy-somlyói fő- 
szolgabirói járásban levő Perecsen, V 
Szécs és Badacsony községekből Pe- 
recsen székhelylyel alakitott kör- 
jegyzőségben a körjegyzői állás lemon- 
dás folytán üresedésbe jövén, arra pá- 
lyázatot hirdetek. 

A körjegyző javadalmazása: 
1) Fizetés . 600 frt. 
2) Irodai átalány 60 frt. 
3) Tüzifa átalány, miből 

az iroda is fütendő . T73 frt. 
4) Napi és fuvar-dij átalány 55 frt. 

rolt ingatlant tettleges birtok és használatába 
átvenni, de a tulajdonjog csak az árverési 

ból bekebeleztetni. 
A többi árverési feltételek ezen kir. 

járásbiróság mint telekkönyvi hatóságnál és 
Alsó-Bán községházánál a hivatalos órák 

Kir. jbiróság mint tkvi hatóság. Sz. 

DONOVÁK SÁNDOR, 

1916-1897. kg. sz. 
A hivatalos másolat 

1897. március 26. 
Zilah, 

PETER JÓZSEF, 
kiadó. 

ajánlja legjobb minőségü mindennemü 

[ [/ [ 5) Állami anyakönyvvezetővé tör- 
ténő kineveztetése esetén tisztelet- myz MUTRAGYÁIT 6) Lakás, vagy annak megfelelő 
lakbér. : a t. cz. gazdaközönség b. figyelmébe, 7) A vármegyei szabályrendeletben 
magán munkálatok teljesitéséért meg- 
határozott dijazás. 

8) A perecseni 78. számu telek- 
jegyzőkönyvben foglalt 15 hold és 
1171 öl szántóföld haszonélvezete, 
azon kijelentés és kikötéssel, hogy az [ 
ezután járó adó és közterheket ha- 
szonélvező körjegyző köteles fizetni, 
azonban ezen szántóföld évi tiszta jö- 
vedelme a jegyzői törzsfizetésbe be 
nem számit s nyugdijalapul nem 
szolgál, mivel a kérdés alatti szántó- 
földet a tagositás alkalmával a pere- 
cseni közbirtokosság a perecseni kör- 
jegyzőnek ajándék cimén adta. : 

Felhivom ennélfogva a pályázni 
óhajtókat, hogy az 1883. évi I. t.-ez. 
6. §-a szerint előirt képesitést igazoló 
s külön bizonyitvánnyal felszerelt kér- 
vényeiket folyó évi május hó 5-éig 
annyival inkább adják be, mivel a 
később érkezetteket figyelembe nem 
veszem. : 

A választást 1897. évi május hó 
17-én délelőtt 10 órakor Perecsen 
községében a körjegyzői irodában fo- 
gom megtartani. : 

Szilágy-Somlyón, 1897. március 20. 

Tas Cula, 
főszolgabiró. 

melyekből állandó raktárt tart (Éder László- 
féle ház.) 

birtokokra, házakra, gyárakra és gőzmalmokra elsőhelyü betáblá- 
zásra 40 évre 41/, százalékra, 50 évre 4 százalékra, 2-ik és 3-ik 

helyü betáblázásra 6 százalékra. 

*..PÉNZT ék 
váltókra 5-6 százalékra 10,000 frtig gyorsan és discretio mel- 
lett szerez, – valamint drága adósságokat convertál, — ugyszin- 

tén váltókat leszámitoltat 

öolmaroi Márton Dudapost, VIL, Dob-títa 00, 
Kitünő referenciákkal szolgálhatok. 
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Alulirottnál saját termesztésü, első minőségü — 1896-iki termés – föltétlenül ARANKAMENTES 

xoraez. Tömegesebb vételnél megfelelő á renge meémy 

Tu" ETitelképes vevőknek s hai idére is. 

E Ó HERMAG 
kapható métermázsája 50 forintért. 

Arankamentesség és csiraképességért szavatol 

BÖLÖNI SÁNDOR 
Szilágy-somlyón. 

SmESEBSeSHEHSHSSSmSHEET 
Nyomatott Bölöni Sándor gyorssajtóján Szilágy-Somlyón 1897. 

letétbe 


